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Who’s in the bunker?

Who’s in the bunker?



Women and children first

And the children first

And the children



I laugh until my head comes off



I swallow ’til I burst





Radiohead: „Idioteque”
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[TODD]





– HÁBORÚ! – mondja felcsillanó szemmel a Mesterpolgár. – Végre!

– Fogja be! – mordulok rá. – Semmi végre. Csak maga akar itt háborút, senki más.

– Az nem számít. Kezdődik – fordul felém vigyorogva.

Nyomban arra gondolok, hogy életem legnagyobb hibája volt, amikor eloldoztam, csak hogy vezesse a katonákat a harcokban-

De mégsem-

Nem, mer’ Viola csak így maradhat biztonságban. Ezt kellett tennem, hogy biztonságban tudjam őt.

Kényszeríteni fogom a Mesterpolgárt, hogy megvédelmezze Violát, még akkor is, ha ahhoz meg kell ölnöm.

Miközben a nap megy le az égen, a Mesterpolgár és én ott állunk a katedrális romjain, és látjuk a város főterén túl, ahogy a szpakkerek serege utat tör magának a kanyargós hegyről lefelé, és úgy fújják a harci kürtjeiket, hogy attól a hangtól simán kettérepednél-

Ahogy Coyle nővér serege, a Válasz katonái a hátunk mögött bemasíroznak a városba, és út közben mindent felrobbantgatnak Bumm! Bumm! BUMM!-

Ahogy a Mesterpolgár katonái, élükön Hammar századossal, dél felől sorban ideérnek, és felénk tartanak új parancsokra várva-

Ahogy ÚjPrentissváros lakói az életükért rohannak összevissza, minden irányba-

Ahogy az érkező telepesek felderítő űrhajója földet ér valahol Coyle nővér közelében, a lehető legrosszabb helyen számukra-

És Davy Prentiss itt fekszik alattunk, holtan a romok között, mer’ lelőtte a saját apja, akit én épp most engedtem szabadon-

És Viola-

Az én Violám-

Belenyargal ennek az egésznek a közepébe, törött bokával, még rá sem tud állni-

Igen, gondolom.

Kezdődik.

A vége mindennek.

A vége ennek az egésznek.

– Úgy van, Todd – mondja a Mesterpolgár, és a kezeit dör-zsölgeti. – Nagyon jól mondod.

Majd újra kimondja azt a szót, és esküszöm! úgy mondja, mintha élete legnagyobb vágya teljesülne be.

– Háború.
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– SZEMBŐL TÁMADJUK A SZPAKKEREKET! – ordítja a Mesterpolgár a katonáknak, a Zaját egyenesen a fejük kellős közepébe célozza.

Az enyémbe is.

– Az út alján gyülekeznek majd – mondja. – De ennél tovább nagyon nem jutnak el!

Az egyik kezemmel megérintem alattam Angharrad oldalát. A Mesterpolgár elérte, hogy alig két pillanat alatt lóháton ülünk, miután Morpeth és Angharrad vágtázva jöttek elő a katedrális romjai mögül. Ahogy felugrunk-fel rájuk, és átlépdelünk a még mindig önmaga-tudatlan férfiak teste fölött, akik nekem próbáltak segíteni korábban, hogy megbuktassuk a Mesterpolgárt, már ott is van előttünk a hadsereg, zavaros formába rendeződve. 

Igaz, nem az egész sereg, talán csak a fele, mer’ a többiek még mindig a déli útszakaszon nyomulnak felfelé a hegyen (amelyiknek a tetején a szurdok van), arra számítottunk, hogy ott lesz az összecsapás.

Fiúcsikó, gondolja Angharrad, én pedig érzem, hogy az idegek tüskeként meredeznek a testében. Félig halott a rémülettől. 

Pont, mint én.

– Zászlóalj, készenlétbe! – kiáltja a Mesterpolgár, mire Hammar és a későn érkező Tate, O’Hare és Morgan azonnal tisztelgésbe vágják magukat, a katonák megfelelő alakzatba sorakoznak fel, de előbb összevissza kerülgetik egymást, majd olyan gyorsan rendeződnek a helyükre, hogy a szemem szinte megfájdul, ahogy nézem őket.

– Tudom – mondja a Mesterpolgár. – Fenséges látvány, nem igaz?

Rászegezem-rá a puskámat, azt a puskát, amit Davytől vettem el. – Nehogy megfeledkezzen az egyezségünkről! – figyelmeztetem. – Gondoskodik Viola biztonságáról, és meg sem próbál a Zajával irányítani engem! Ha így tesz, életben marad. Ez az egyetlen oka annak, amiért szabadon engedtem magát.

Megvillan a szeme. – Ugye tudod, hogy ez mit jelent? Folyton szemmel kell tartanod. Követned kell a harcokba is. Készen állsz erre, Todd?

– Készen állok – válaszolom neki, pedig jócskán nem úgy érzem, de próbálok nem gondolni rá.

– Biztos vagyok benne, hogy nagyszerűen helytállsz! 

– Fogja be! Egyszer már legyőztem, és újra megteszem!

Vigyorog. – Abban nem kételkedem.

– AZ EMBEREK KÉSZEN ÁLLNAK, URAM! – ordítja Hammar a lova hátáról, közben ádázul tiszteleg.

A Mesterpolgár még mindig engem néz. – Az emberek készen állnak, Todd – szól ingerlő hangon. – És te?

– Gyerünk, mire vár!

Az arcán a vigyor még szélesebbre húzódik. Az embereihez fordul. – Két szakasz a nyugati úthoz, ott lesz az első ütközet! – A szavai keresztülkígyóznak a fejeken, nem tudod kizárni a hangját a gondolataidból. – Hammar százados szakasza előre! Morgan százados az utóvédeket támadja! Tate és O’Hare százados bevárják a többieket és a fegyverzetet, aztán együtt, teljes erőbedobással csatlakoznak a többiekhez!

Fegyverzet? tűnődöm.

– Ha ugyan addigra nem ér véget a csata, amikor ők csatlakoznának-

A férfiak erre nevetésbe kezdenek, hangos, ideges, agresszív nevetésbe.

– Akkor pedig egyesült hadként visszatereljük a szpakkereket a 

hegyre, és gondoskodunk arról, hogy megbánják még azt a napot is, amikor megszülettek. 

Az emberek ujjongó rivalgásban törnek ki. 

– Uram! – kiáltja Hammar. – Mi lesz a Válasz hadseregével, uram?

– Először elintézzük a szpakkereket, azután a Válasz már gyerekjáték lesz.

Körbenéz a férfiakból álló seregen, majd vissza a hegy felé, ahol a szpakkersereg még mindig vonul lefelé. Aztán fölemeli-föl az öklét, és irtóra hangos Zajkiáltást ereszt ki magából, olyan erő-set, hogy aki csak hallja, annak egyenesen a legmélyebb bensőjéig szúródik.

– TÁMADÁS!

– TÁMADÁS! – üvölti válaszul a sereg, és vadul nekiindul-neki a tér irányába, nagy robajjal rohannak a zegzugos hegy felé-

A Mesterpolgár még utoljára vet rám egy pillantást, látszik, jól szórakozik, alig tudja visszatartani a nevetését. Aztán szó nélkül, keményen megsarkantyúzza Morpeth oldalát, és a térre nyargal a távolodó sereg után.

A háborúba indult sereg nyomában.

Követ? kérdezi Angharrad, árad belőle a rettegés.

– Igaza van – mondom. – Nem veszíthetjük szem elől! Tartania kell a szavát! Meg kell nyernie ezt a háborút! Meg kell védenie Violát! 

Miatta, gondolja Angharrad. 

Miatta, gondolom én is, és abban a kis szóban benne van minden érzésem. 

És a nevére gondolok-

Viola.

Angharrad megiramodik, és visz az ütközet irányába.
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